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INTRODUCTION TO THE CRITO

Tuis dialogue is a conversation between Socrates
and his lifelong friend Crito, which takes place in
the prison where Socrates is confined after his trial
to await the day of his execution. Crito was a man
of wealth and position, devotedly attached to
Socrates, and greatly interested in phllosophlcal
speculation. Diogenes Laertius (II. 121) gives a
list of seventeen dialogues on philosophical subjects
attributed to him, but Plato represents him through.
out as a man of kindly dJsposmon and practical
common sense, quite lacking in originality and with
no gift for philosophical investigation.

There can be little doubt that Crito tried more
than once to induce Socrates to escape from prison,
but this dialogue can hardly be considered a mere
report of a conversation which actually took place ; it
is planned and carried out with the exquisite skill
peculiar to Plato, and must be recognised as his work.
It is difficult, often impossible, to distinguish between
the doctrines and beliefs of the real Socrates and
those which are put into his mouth by Plato; but in
view of the fact that Socrates did not escape from
prison, his conduct must have been determined by
some consideration of right. We may therefore
believe that the doctrine that injustice is always
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INTRODUCTION TO THE CRITO

wrong and that we must not requite injustice with
injustice is really Socratic, and that the exalted
patriotism and sublime serenity of mind portrayed
by Plato in this dialogue were really exhibited in the
last days, as in the previous life, of the master whom
he delighted to honour.

For editions of the Crilo, see the Introduction to
the Apology.
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CRITO
[or ON DUTY ; ernicaL]

CHARACTERS
SocraTEs, CrITO

socraTES. Why have you come at this time, Crito?
Or isn't it still early?

crito.  Yes, very early.

socRATES. About what time?

cmiro.  Just before dawn.

socRATES. I am surprised that the watchman of
the prison was willing to let you in.

crito. He is used to me by this time, Socrates,
because I come here so often, and besides I have
done something for him.

socraTES. Have you just come, or some time
ago?

crito. Some little time ago.

socrATES. Then why did you not wake me at
once, instead of sitting by me in silence ?

crito. No, no, by Zeus, Socrates, I only wish I
myself were not so sleepless and sorrowful. But I

i i ass the time as
casantly as ible, often thought through-
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CRITO
out your life hitherto that you were of a happy

disposition, and I think so more than ever in this
present misfortune, since you bear it so easily and
calmly,
socrates. Well, Crito, it would be absurd if at
my age I were disturbed because I must die now.
crito. Other men as old, Socrates, become in-
volved in similar misfortunes, but their age does not
in the Teast prevent them from bemg disturbed by
their fate.
socRATES. That is true. But why have you come
so early ?

crito. To bring news, Socrates, __;s_gl_m_\zs,_thm.gh.

o me and all your friends, and to few of them, I
jhmk so grievous as to me.
SOCRATES. What is this news? Flas the ship come
from Delos, at the arrival of which 1 am to die?
crrto. It has not exactly come, but I think it
will come to-day from the reports of some men who
have come from Sunium and left it there. Now
it is clear from what they say that it will come
y, and so to-morrow, Socrates, your life must end. .
~“socrates. Well, Crito, good Tuck be with us! _If
this is the will of the gods, so be it. However, I do
not think it will come to-day.
cRriTo. What is your reason for not thinking so?
socraTes. I will tell you. I must die on the day

after the ship comes in, must I not?

153



PLATO

keitaN.  Daol yé Tor &) of TovTwY KUpLer.

20kPATHE. OO0 Tolvwy Tis émiwobons Huépas
olpas adro HEeww, dAANA Tis érépas. Texpaipopar
8¢ & Twos évvmviov, b édpaxa SNiyov wpiTepov
TavTNS THS YUKTOST Kal Kivduvevels év Kaip® T
ovx éyelpal pe.

kerran. "Hp 8¢ 83) 7L 1o évimueov;

sokPATHS. Eddrer 1is pou yuvi) mpogenfoioa
xa\y) xal edeudijs, Nevkd ipdTia &xovoa, xaléoal

B ue kal emetr: d Sdrpates,
fpatt Kev 'rpuré'r? DOinw éptBwrov ikoto.

KPITON. “ATomov 7o évvmuiov, & Sdkpates.

30kPATHS. Evapyés pév odv, ds yé pou Sokel,
& Kpitov.

3. KPITaN. Alav e, ds éocev. AAN, & dac-
povie Sdrpates, i xal viv éuol milfod! xai
-adfnti: ds époi, éav o dmobdvys, od uia Evp-
dopd éaTiv, dANA Ywpls pév Tod éaTepijocfar
TotovTov émetndelov, olov éyw ovdéva i) mote
evprjow, ére 8¢ Kxai molhols Oofw, of éué xal oé

C p) cadds loaow, és olds T &v ge odlew, €
7fehov dvaliokew ypipata, duelijoai. KxalTol
7is Qv ala xiwy eln TadTys Sofa % Soxeiv xpiuata
mepl mAeiovos mwoeicfas 7§ Pilovs; od yap wel-
govtar oi woAol, &s ol aiTds ovkx nHbéancas
amiévar évbévde Hudv mpobvpovuévewv.

Z0KPATHZE. 'ANNG Ti Hulv, & paxdpie Kpitov,
olTw s TdY woANGY 86Ens wéhe; of yap émies-
kéoratol, dv pdhov dfwov ¢povtilew, fyfoovral

... —eaizd.olrw wempiylai, damep dv wpax07.
D  kerraN. ’AXN opds &4, 87e dvdykn, ® 2drpaTes,
1 w007 Schanz, following Burges, xe¢féov BCDE.
154



CRITO

criTo. So those say who have charge of these
matters.
socraTEs. Well, I think it will
nd my reason for this i
which I had a little while ago in the course of this

night. And perhaps you let me sleep just at the

right time.
crito. What was the dream?

socraTEs. I dreamed that a beautiful, fair woman,

clothed in white raiment, came to me and called me
and said, *Socrates, on the third day thou wouldst”
come to fertile Phthia,”t &~ 7T h
criTo. A strange dream, Socrates.
socraTEs. No, a clear one, at any rate, I think,
Crito.

crrro. Too clear, apparently. But, my dear (3

Socrates, even now listen to me and save yourself.

“Since, if you die, it will be 16 mere single misfortune
o me, but I shall lose a friend such as I can never /

Tind_again, and besides, many persons who do not-

Enow ﬁgll:' and me well will think I could haye saved

_{"_511'"1 ad been willing to_spend money, but that
would not take the trouble. And yet what reputa-

‘tion could be more disgraceful than fhy

one’s money of more importance than one’s friends?
or most people will not believe that we were eager

to help you to go away from here, but you refused.

SOCRATES. ut, my dear Crito, 0
much for what most people think ?~ For the most

—— . . 3
Teasonable men, whose opinion is more worth con- .

“sidering, will think that.things-were-done as they .
?gall“.‘g» y will be done. Y

at of considering

Q

e

b

crito. But you see it is necessary, Socrates, to
1 Homer, Ilsad ix, 363.
155

3



45

PLATO

kal Tijs Té@v mMoAAGY Sofns uéhew. aidrd 8¢ diha
T wapovra vuvt, 87 olol T’ elaiv oi moANol 0¥ T
cuikpotata TdV xaxdy éfepydleclai, aANY Ta
;:;Zw"r; oxedov, éav Tis év adrols SiafSefA1-

oS 7.

30kPATHE. Ei ydp ddeov, & Kpitov, olol 7
€lvat of moA\ol Td péyiota raxd épydteclar, lva
olol T joav xal Ta péyiora dyabd, xal xakds
dv elyer viv 8¢ ovdérepa oloi Te: obTe ryap Ppo-
vipov obte dppova Suvatol moifjoai, moiobor Oé
TobTo 8 TL &v TUXWOL

4. xeiroN. Taita pév &) olrws éyérw: Tdde
8¢, & Zdkpares, elmé poi. dpd e ) éuod wpo- -
pnlet xai Tédv EN\wv émitndeiwv, wij, édv ad
&0évde EéEENOps, oi aguxodpdvtar Nulv mpdypata
wapéywow és oé dvdévde éxx\éracw, kal dvayra-
cOduev 4 xal méoav Ty ovoiav dmoBaleiv 7
a-y%yd Xpipata, 9 xal dAAo T mwpos TOOTOLS
nabeiv; el ydp Ts TowiTov Pofei, éacov alTo
Xalpew Auels ydp mov Slxatol éopev cdoavrés
oe xwdvvebew TobTov ToV kivduvov kal, éav 8ép,
&ru TovTov petlw. AAN éuol melbov kal Y dAAws
moiet.

30kPATHE. Kal Tadita mpounBoipuas, & Kplrwy,
xal dA\\a mwoANd.

KPITAN. Mijre Tolvuv Tadra PoBoir xal yap-
008¢ moAd Tdpylpuov éoTw, 8 Bélovar NaBdvres
Twes ocdoal oe rxal éfayaryeiv vbévde. Emeita

vY épée ToUTOUS TOUS cUKopdrTas ds eDTelets,

xal obdév dv déou ém’ adrovs moANoD pyvpiov; aol
8¢ Jmdpyer pév 1a éua xpipata, @s éyod olpar,
(kavd: émeita xal el To éuod xndouevos ovk olet
156



CRITO
care for the opinion of the public, for this very

trouble we are in now shows that the | E-bhg_m_;blc_
t0_accomplish not by any means the least, but _

almost the greatest of evils, if__one has a bad reputa-..
tion with it.

socrATES. I only wish, Crito, the people could

accomplish the greatest“éi?‘ls, that they might be ~ 23—

. 'BbIe %o accomplish also the greatest good things.
Then all would be well. But now they can do
neither of the two; for they are not able to make a L
man_wise or_foolish, but they do whatever occurs
to them.
“crito. That may well be. But, Socrates, tell me
this: you are not considering me and your other 4
friends fearing _thmt, if you escape, the
informers will make trouble for_us by saying that
we stole you away, and we shall be forced to lose
either all our property or a good deal of money, or be
punished in some other way besides? _For if you
are afraid of anything of that kind, let it go; since it
is right or us o run this risk, and even greater risk ~
: rov1ﬂwe save you. Now™
m[ s
socRATES. I am considering this, Crito, and many
other things.
crrro. Well, do not fear this! for it is not even a
large sum of money which we should pay to some
men who are willing to save you and get you away
from here. Besides, don’t you see how cheap these
informers are, and that not much money would be
needed to silence them? And you have my money
at your command, which is enough, I fancy; and
moreover, if because you care for me you think you
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CRITO

ought not to spend my money, there are foreigners
here willing to spend theirs; and one of them,
Simmias of Thebes, has brought for this especial
purpose sufficient funds; and Cebes also and very many
others are ready. So, as I say, do not give up savin,
yourself through fear of this. And do notbe troubled
by what you said in the court, that if you went away
you would not know what to do with yourself. For
in many other places, wherever you go, they will
welcome you; and if you wish to go to Thessaly,
I have friends there who will make much of you and
will protect you, so that no onc in Thessaly shall
annoy you.

And besides, Socrates, it see the thin -
you 0 1s not even right—betray- ~’

ing yourself when you might save yoursetf: And you —~
are_ecager to bring upon yourself just what your
‘enemies would wish and just what those were eager
-for_who_ wished to destroy you. And moreover, I
think you are abandoning your children, too, for
when you might bring them up and educate them,
you are going to desert them and go away, and, so
Taias you are concerned, their fortunes in life
will be whatever they happen to meet with, and they -
will probably meet with such treatment as generally
comes to orphans in their destitution. No. Either

one ought n _beget _children, or one onght’
tos : Lring them up and educate them.
ut you seem to me to be choosing the laziest way ;

and you ought to choose as a good and brave man .
would choose, you who have been saying all your
Tife that you cared for virtue. So I am ashamed
both Tor you and for us, your friends, and I am afraid .
-people will think that %hls whole affair of yours has
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CRITO
been conducted with a sort of cowardice on our part

~—Doth the fact that the case came before the court,

when it might Thave been avoided, and the way in_

which the trial itself was carried on, and finally they

will think, as the crowning absurdity of the whole

affair, that this opportunity has escaped us through

some base cowardice on our part, since we éiﬂ ( R
not save you, and you did not save yourself, though ol
it was quite possible if we had been of any use what-

ever. Take care, Socrates, that these things be

“not disgraceful; as Well'as evil; both to you and to us.

“Just Consider; or rather-it is time not to consider anj

longer, but to have finished considering. And there

is just one possible plan ; for all this must be done in

the coming night. And if we delay it can no longer

be done. But I beg you, Socrates, do as I say and

don’t refuse.

socraTEs. My dear Crito, your eagerness is worth

a great deal, if it should prove to be rightly directed;
but ‘otherwise, the greater :it is, the more hard to —
‘bear. _ So we must examine the question whether we

ought to do this or not; for I 'am not only now but’

always a man who follows nothing but the reasoning

which on consideration seems to me best. And

I cannot, now that this has happened to us, discard

the arguments I used to advance, but they seem to

‘me much the same as ever, and I revere and honour

the same ones as before. And unless we can bring /
forward better ones in our present situation, be
“assured that I shall not give way to you, not even if
the power of the multitude frighten us with even
“more terrors than at present, as children are fright-
ened with goblins, threatening us with imprison-
ments and deaths and confiscations of property. Now
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CRITO

how could we examine the matter most reasonably ?

By taking up first what you say about opinions and -
asking whetger we were right when we always used >

to say that we ought to pay attention to some

opinions and not to others? Or were we right_.

‘before T was™ condemned” to death, whereas it has
now been made clear that we were talking merely
for the sake of argument and it was really mere play
and nonsense 7 "And T wish to investigate, Crito, in
“common with you, and see whether our former
argument seems different to me under our present_
~condttions, or the same, and whether we shall give it
“up or be guided by it. But it used to be said, I
ink, by ‘those who thought they were speaking
sensibly, just as I was saying now, that of the
opinions held by men some ought to be highly_
esteemed” and others not.” In God’s name, Crito, do
you not think this is correct? For you, shumanly
“speaking, are not involved in the necessity of dying
to-morrow, and therefore present conditions would

“not lead your_judgment astray. Now say, do you
ot think we were correct in saying that we ought
not to esteem all the opinions of men, but some
and not others, and not those of all men, but only of
some? What do you think ? Is not this true?
TriTo. It is. T -
socraTes. Then we ought to esteem the good
opinions and not the bad ones?
~—CRiTo. —Yes. o
socrRaTES. And the good ones are those of the
wise and the bad ories those of the foolish ? ~
crito.  OF course.
socraTEs. Come then, what used we to say about
this? If a man is an athlete and makes that his
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CRITO

business, does he pay attention to every man’s praise
and blame and opinion or to those of one man only
who is a physician or a trainer?

crito. To those of one man only.

SOCRATES, Mﬂ: to_fear the blame and

welcome the- praise of thaj;_qpe man and not of the _

multitude.

crito. Obviously.

socrATES. And he must act and exercise and eat
and drink as the one man who is his director and
who knows the business thinks best rather than as
all the others think.

crrto. That is true.

socraTEs. Well then; if he disgke_yg ‘the one man_

and disregards his opinion and his praise, but regards _
the words of the many who have no special know-
]edb,e, wfﬂTne not come to harm?

‘crrto.” " Of course he will.

socraTes. And what is this harm? In what

direction and upon what part of the one who

“disobeys does it act?
CRITO. »E_vﬂently upon his body ; for that is what
it ruins.

socraTES. Right. Then in other matters, not to
enumerate them all, in questions of right and

wronE and disgraceful and noble and good and bad,

which we are now consxdermg, ought we to follow4

and fear the opinion of the many or that of the one,
if there is anyone who knows about them, whom we

ought to revere and fear more than all the others? "

Andif we do not follow him, we shall injure and
cripple that which we used to say is benefited by
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CRITO

(thg_nght__a.nd_u ruined by the wrong. Or is there
nothing in this ?

crrto. I think it is true, Socrates.

socrATEs, Well then, if through yielding to the

opinion of the ignorant we ruin that which 1is
benefited by hezﬂ%l and injured Dy disease, is Iife
worth living for us when that is ruined? And that
is the body, is it not ?

criTo. Yes.

socrATES. Then is life worth living when the
body is worthless and ruined ?

crito. Certainly not.

SOCRATES. But is it worth living when that is

ruined which is injured by the wrong and improved
b% the nght? Or do we think that part of us,
whatever it is, which is concerned with right and
wrong, is less important than the body |

criTo. By no means. / /

SOCRATES, But more important ?_ V.

crite. Much more.

socraTES. Then, most excellent friend, we must
not consider at all what the many wiIl'"ay' “of “us,
‘but what he who knows about 1ight aiid wrong, the
one man, and truth herself will say. "And so you
introduced the discussion” wrongly in the first place;
when you be%an b; saying we ought to consider the
opinion of the multitude about thé Tight and the
noble and the gaod-and their opposiles ~ Buf it
‘might, of course, be sald that the multitude can
. put us to death, —~ ~

crito. That is clear, too. It would be said,
Socrates.
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CRITO

socRATES. That is true. But, my friend, the
argument we have just ﬁmshed seems to me still
much the same as before ; and now see whether we
‘still hold to this, or not, that it is not living, but living .
well which we ought to cc cons'HeT 05t important.
~CRITO. - We do hold to | it.

socraTes.. And that hvmg well and living rightly
are the same Thing, do we hold to that, or not #

criro.  We do.

socraTEs. Then we agree that the question is
whether it is nghi;—T‘ r me to try to escape - from here”

! 55 “And if it appears to be right, let us try it,
and if not, let us give it up. But the considerations
you suggest, about spending money, and reputation,

and bringing up my cTnldren,'Tlese are reaﬂ_, Cnto,
the reflections of those who lightly put men to
death, and would bnng them to life again, lf thez_
could, without any sense, I mean the multitude.
But “we, “sinceé our argument so constrains  us, )

must consider _only the questnon we Just broached,

and thanks to these men who will he]p me to
escape, and in escaping or aiding the escape our-’
selves; or shall in truth’ be doing wrong, if we do_
all these things. And if it appears that it is wrong
for us to do them, it may be that we ought not to
“consider either whether we must die if we stay here
and Keep quiet or whether we must endure any-~
mhatsoever, but only the quéstion of doing "
wrong.
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CRITO

crito. I think what you say is right, Socrates ;
but think what we should do.

socraTes. Let us, my good friend, investigate in_
common, and if you can »contraa_lct an'y_t'ﬁ'ng I say,
do so, do so, and I will y1eld to your arguments ; but if f you
‘cannot, my dear friend, stop at once saymg the same
thmg to me over and over, that T ought to go away
“from here without the consent of the Athenians ;
for I am anxious to act in this matter with your

approval, and not contrary to your wishes. Now~

see if the beginning of the investigation satisfies you,
and try to reply to my questlons to the best of your
belief.

crrro. I will try.

socraTes. Ought we in no way to do wrong in-
tentionally, or should we do wrong in sT)ﬁié—W?isTF
not In others? ~Or, as"we often agreed in former
Times, is it never nght or honourabTe to do wrong?

overturned in these few days, and have we ol(T men, ~
senous_lizc;;l—x—'éi%mg with each other, failed all along
to see that we were no better than children? Or is
not what we > used to say most certainly true, whether -
“the world agree or not? And whether we must
‘endure still more grievous sufferings than these, or
Tighter ones, is not wrongdoing inevitably an evil and
a Jﬁm tlre‘wrongdoer? ‘Dtrwe believe this or
not? T T

crito. Wedo.
SOCRATES. Then we ought not to do wrong at all.
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CRITO

crito. Why, no.

- socRATES. And we ought not even to requite
wrong with _wrong, as the world thinks, since we
must not do wrong at all.

crito. Apparently not.

SOCRATES. Well, érito, ought one to do evil or
not ?

crito. Certainly not, Socrates.

socrATES. Well, then, is it right to requite evil
with evil, as the world says it is, or not right?

crito. Not right, certainly.

socRATES. For doing evil to people is the same
thing as wronging them.

crito. That is trae.

socraTEs. _Then we ought neither to requite wrong
with wrong nor to do evil to anyone, no matter what
he may l\ive done to us. _And be careful, Crito, that
* —you do not, in agreeing to this, agree to something
you do not believe; for I 'know that there are few
who believe or ever will believe this. Now those_
‘who believe_this,” and "those who do_nof, have no
common ground of discussion, but they must neces-
‘sarily, in view of -their-opinions, despise-one  another. -~
D6 you therefore “consider very carefully whether’
you agree and share in this opinion, and let us take
as the starting point of our discussion the assumptio
that it is never right to do wrong or to requite wromg 'y *_
with wrong, or when we suffer evil to defend bur- ° 3
selves by doing evil in return. Or do you disagree (¢
and refuse your assent to this starting point? Ferl ™ - o
have long held this belief and T hold it yet, but if
you have reached any other conclusion, speak and

explain it to me. If you still hold to our former 0
opinion, hear thc.ncﬁnml.ﬂ—‘_ T
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CRITO

crito. I do hold to it and I agree with you; so .
go on.
~ socraTEs. Now the next thing I say, or rather
ask, is this: “ought a man to do what he has agreed

to do, provided it is right, or may he violate his
agreements?” -
criro. He ought to do it.

. socraTES.” Then consider whether, if we go away
from here without the consent of the state, we are
Jotng har o the very ones to Whom we least ought
to do harm, or not, and whether we are abiding by -
what we agreed was right, or not.

" crito. I cannot answer your question, Socrates,
for I do not understand.

socRATES. Consider it in this way. If asI was on
the point of running away (or whatever it should be -
called), the laws and the commonwealth should come
to me and ask, “ Tell me, Socrates, what have you
in mind to do? Are you not intending by this thing
you are trying to do, to destroy us, the laws, and the
entire state, so far as in you lies? _Or do you think
that state can exist and not be overturned, in which’

_B_____,_!!&.Hm reached by the courts have no force

out_are made invalid and annulled by private per-
sons?”’  What shall we say, Crito, in reply to this’
question and others of the same kind? For one
might say many things, especially if one were an
orator, about the destruction of that law which
provides that the decisions reached by the courts
shall be valid. Or shall we say to them, “ The state
wronged me and did not judge the case rightly™?
Shall we say that, or what? - o
““crito. That is what we shall say, by Zeus,
Socrates. T TTTTTm e
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CRITO

socrATES. What then if the la
“Socrates, is this the agreement you made with us,
or did you agree to abide by the verdicts pronounced
by the state ?” Now if T were surprised by what
‘they said, perhaps they would continue, “Don’t be
surprised at what we say, Socrates, but answer, since
you are in the habit of employing the method of ques-
tion and answer. Come, what fault do you find with
us and the state, that you are trying to destroy us?
In the first_place, did we not bring you forth? " Ts-
it not through us that your father married your
mother and begat you? Now tell us, have you any

fault to find with those of us who are the laws of

marriage ? ”

“T find no_fault,” I should say. “ Or with those

that have to do with the nurture of the child after
lie’is born and with his education which you, like
others, received? Did those of us who are assigned
to these matters not give good directions when we
told your father to educate you in music and' gym-
nastics?”" “You did,” I should say. “Well then,
when you were born and. nurtured_and educated,
could you s_a%to begin with that you were not our
an

offspring our slave, you yourself and your

aricestors 7 ~And if "this is so, do you think right as oo
bétween you and is rests on a basis of equality, so

Tthat whatever we undertake to do to you it is right
for you to retaliate? There was no sach equality of
Tight between you and your father or your master,
if you had one, so that whatever treatment you
received you might return it, answering them if you
were reviled, or striking back if you were struck, and

/v

the like ; and do you think that it will be proper for
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you to act so toward your country and the laws, so that
~if we undertake to destroy you, thinking it is right, you
will undertake in return to destroy us laws and your _
“country, so far as you aF*bTé,.anrlll | say that in doing
This you are doing right, you who really care for virtue ?

Or is  your wxsdoglﬁsuch that you do not see that y your .
country is more precious and more to be revered and is
holier and in higher esteem among the gods and among
men of understanding than your mother and your
father and all your ancestors, and that you ought to
show to her more reverence and obedience and hu-
Tmility when she isangry than to your father, and ought
“either to convince her by persuasion or to do whatever
she commands, and to suffer, if she commands you to
suffer, in silence, and if she orders you to be scourged -
or imprisoned or if she leads you to war to be wounded
or slain, her will is to be done, and this is right, and

you must not give way or draw back or leave your
post, but in war and in court and everywhere, you
must do whatever the state, your country, commands,

-of must show her by persuasion what is really right,”
‘but that it is impious to use violence against either
your father or your mother, and much more impious
to_use it against your country?”” What shall we reply
to this, Crito, that the laws speak the truth or not?

crito. I think they do.’

SOCRATES. ‘ Observe then, Socrates,” perhaps the
laws would say, “that if what we say is true, what
you are now undertaking to do to us is not right.
For we brought you into the world, nurtured you,

and gave a share of all the good thmgs we could to
179
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CRITO

ou and all the citizens. Yet we proclaim, by having
é“E_red the opportunity to any of the Athenians who
wishes to avail himself of it, that anyone who is not
pleased with us when he has become a man and has

seen the administration of the city and us, the laws,

nd none of us stands in the way or forbids any of

maﬂ take his goods and go away wherever he likes.

you to take his goods and go away wherever he pleases,

if we and the state do not please him, whether it be
to an Athenian colony or to a foreign country where
he will live as an alien. But we say that whoever of
you stays here, seeing how we administer justice and
how we govern the state in other respects, has there-
by entered into an agreement with us to do what we

cominand ; and we say that he who does not obey ~

does threefold wrong, because he disobeys us who
5 because he disobeys us who nurtured

“him, and because after agreeing to obey us he neither

Obeys us not convinces us that we-are wrong, though-
‘we give him the opportunity and do not roughly order
him to do what we command, but when we allow

him a choice of two things, either to convince us of -

.

/

error or to do our bidding, he does neither of these /

things.”

“T"%We say that you, Socrates, will be exposed to
these reproaches, if you do what you have in mind,
and you not least of the Athenians but more than

most others.” If then I should say, “ How so?”.

perhaps they might retort with justice that I had
made this agreement with them more emphatically
than most other Athenians. For they would say,
“Socrates, we have strong evidence that we and the
city pleased you; for you would never have stayed in

—_———
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it more than all other Athenians if you had not been
better pleased thh it than they; }'ou_nevcr went out
‘from the city to a festival, or anywhere else, except _
on military service, and you never made - any other
Journey, as other people do, and you had no wish to
Know any other city or other laws, but 3 you were con-
tented_with us and our city. So strongly did you
prefer us and agree to live in accordance with us;
and besides, you begat children in the city, showing
that it pleased you. And moreover _even at your
trial you might have offered exile as your penalty, if
med and mlght have done with the state’s
Consent what you are now undertakmg to do without
it. But you then | put on airs and said you were not

“disturbed if you must die, and you preferred, as you

said, death to exile. And now you are not ashamed to

“think of those words and you do not respect us, the
]aws, since you are trying to bring us to naught ; and
you are doing what the meanest slave would do, since
you are trying to run away contrary to the compacts

—and agreemeénts you made with us that you would

live in accordance with us. First then, answer this
“question, whether we speak the truth or not when
we say that you agreed, not in word, but by your
acts, to live in accordance with us.” What shall we
say to this, Crito? Must we not agree that it is
fruel -
crito. We must, Socrate&

——— e
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SOCRATES. “ Are you then,” they would say, “ not _
breaking your compacts and agreements with us,
though you were not Ted into them by compulsion
or fraud, and were not forced to make up your mind
in a short time, but had seventy years, in which you
could have gone away, if we did not please you and
if you thought the agreements were unfair? But
you preferred neither Lacedaemon nor Crete, which -
you are always saying are well governed, nor any
other of the Greek states, or of the foreign ones, but
you went away from this city less than the lame and
the blind and the other cripples. So much more
than the other Athenians were you satisfied with
the city and evidently therefore with us, its laws;
for who would be pleased with a city apart from its
laws? And now will you not abide by your agree-
ment? You will if you take our advice, Socrates;
and you will not make yourself ridiculous by going ™
away from the city.

“ For consider. By transgressing in this way and
committing these errors, what good will you-do to—;
yourself or any of your friends? For it is pretty
“clear that your friends also will be exposed to the

risk of banishment and the loss of their homes in
the city or of their property. And you yourself;it you"
go to one of the nearest cities, to Thebes or Megara—
for both are well governed—will go as an enemy, So-
crates, to their government, and all who care for their
own cities will look askance at you, and will consider

you a destroyer of the laws, and you will confirm the
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judges in their opinion, so that they will think their
verdict was just. For he who is destroyer of the
Jaws might certainly be regarded as a_destroyer of
“young and thoughtless men. Will you then avoid
ﬂf"w@ﬂfébvemed cities and the most civilised men ?
And if you do this will your life be worth living ?
Or will you go to them and have_the. face to carry
on—what kind of conversation, Socrates? The
same kind you carried on here, saying that virtue
~and " Justxce and Tawful things and the laws are the
most precious things to men? And do you not.
think that the conduct of Socrates would seem most

disgraceful 7 You cannot help thinki r you
will keep #Wway from these places and go to Crito’s

'fﬁénds in Thessaly; for there great disorder and

amuse&?.o”hear of'ﬂie ludicrous way in which you
ran aw_gz from_ prison by putting on a disguise, a

“peasant’s leathern cloak or some of the other things
in which runaways dress themselves up, and chang-
ing your appearance. But will no one say that you,
an old man, who had probably but a short time yet
To Tive, clung to life with such shameless greed that
you transgressed the highest laws? Perhaps not, if

you do not offend anyone ; but if you do, Socrates,
you will have to Tisten to many things that would be
a disgrace to you. So you will live as an inferior
and a slave to everyone. And what will you do ~
except feast in Thessaly, as if had gone to
Thessaly to attend a banquet? ﬁat will become
of ‘our conversations about justice'and virtue? But-
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rhaps you wish to live for the sake of your
children; that you may bring them up and éducate -
them? How so7 ~Will you take them to Thessaly
to be brought up and_ educated, making exiles of
them, that you may give them that blessing also?
Or perhaps you will hot do that, but if they are
‘brought up here while you are living, will they be

‘better brought up and educated if you are not with™"

them than if you were dead? Oh yes! your friends
wittéaré for them. Will they care for them if you~
-goaway to Thessaly and not if you go away to the
dwellings of the dead? 1f those who say they are
your friends are of any use, we must believe they will.
-care for them in both cases alike.

 Ah, Socrates, be guided by us who tended your
infancy. Care neither for your children nor for
life nor for anything else more than for the right,
that whén you come to the home of the dead, you"
may” have all these things—to say in your own
defence. ~For clearty-if you do this thing it will
not bé Dbetter for you here, or more just or holier,
no, nor for any of your friends, and neither will it
be better when you reach that other abode. Now,
however, you will go away wronged, if you do go
away, not by us, the laws, but by men; but if you

escape after so disgracefully requiting wrong with

wrong and evil with evil, breakirig your compacts™

and agreements with us, and injuring those whom
you least ought to injure—yourself, -your -friends, -
your country and us—we shall be angry with you
~while you live, and there our brothers, the laws in
ades’_realm, will not receive you graciously ; for
they will know that you tried, so far as in you lay,

189



PLATO

To oov wépos. GAAd w1 ge melap Kplrov mowety
& Néyer ;m)\)wv 1) Hpeis.

17. Tav-ra, @ Pine éraipe Kpirwv,! €d 1060 67e
e'yw Soxd axovew, wo'vrep ol xopoav'nwv'res‘ TV
avAdy Soxobaw drovew, kal év éuol adrn 3 7))
'roé'mw TOVY hérywv BouLet ral wozei ) 86va¢r .
TV EN\ov drxovewr dar\a lobi, doa ye Ta ViV
éuol Soxovv'ra, éav )»é'yye wap& TabTa, ya'r'm/
épets:  Spws pévror € T olee mAéov mou)
Aérpe.

KPITON. "AAN, & Ew/cpa'req, ovK &xo 7\.éryew.

30kPATHE. “Ea -rowvv, & Kpitwv, xal mpdr-
Twpey TavTy, éwedy Tavty o feos Dpnyeitas.

1 Schanz follows Cobet and Naber in omitting Kpfre».

190



CRITO

to destroy us. Do not let Crito persuade you to do
what he says, but take our advice., ————----—— .
" Be well assured, my dear friend, Crito, that this
is what I seem to hear, as the frenzied dervishes of
Cybele seem to hear the flutes, and this sound of
these_words re-echoes within me and ‘prevents my
hearing any other words. And be assured that, 50~
~far as 1 now believe, I you ~argué against these
words you will speak in vain. Nevertheless, if you -
think you can accomplish anything, speak.

~cwito.” No, Socrates, I have nothing to say._

socrRATES. Then, Crito, let it be, and let us_act .

in_this way, since it is_in this way that God
leads us.
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